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іншомовну ненормативну лексику найбільш точно (метод лексичної 

заміни, семантичне запозичення, модуляція, експлікація, імплікація, 

мутація, додавання, заміна всередині категорії чи заміна частини 

мови).  

Отже, під час перекладу вульгаризмів можна застосовувати як 

лінгвістичні, так і комунікативні методи перекладу, але слід користу-

ватися найбільш раціональними методами. Якщо на рівні осмислення 

мети висловлювання не виникає проблем, ми вважаємо не обовʼязк-

овим застосування таких складних методів, як метод рівнів еквіва-

лентності. Достатнім буде застосування простих перекладацьких 

прийомів, наприклад, таких, як заміна. 
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РОЛЬ УЧИТЕЛЯ-СЛОВЕСНИКА У ФОРМУВАННІ 

ІНФОРМАЦІЙНОГО ПРОСТОРУ УКРАЇНИ 

 

Вища освіта України ХХІ століття насамперед покликана відпо-

відати тим викликам, які постали перед суспільством, зокрема й 

перед педагогами, через низку як лінгвальних, так і позалінгвальних 

чинників.  

Одним із таких викликів є захист національних інтересів в ін.-

формаційній сфері. Як відомо, «одним із найважливіших інструментів 
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захисту національних інтересів в інформаційній сфері є політика 

формування проукраїнського національно-культурного простору»  

[2, с. 226.] Тому в Україні питання інформаційного простору є одним 

із найважливіших питань ХХІ століття, зокрема й в українській освіті 

та науці.  

Загальновідомо, що «…в сучасному суспільстві структуру ін.-

формаційного простору утворюють технології й засоби комунікації, 

які дозволяють встановити контакт між різними сторонами діалогу 

поза залежністю від просторовотимчасових координат їхнього функ-

ціювання. 

Комунікаційна система містить у собі структуровану сукупність 

комунікаторів, реципієнтів, значеннєвих повідомлень, комунікацій-

них каналів і засобів комунікації. Взаємодії комунікаційних систем 

різного рівня, а також їхніх елементів і комунікативних структур, 

генерованих у ході міфотворчих процесів, утворюють комунікацій-

ний простір» [1, с. 231]. Отже, насамперед це комунікація, мова.  

Слушною є думка А. Чічановського, що «у межах держави ін.-

формаційний простір є сукупністю засобів масової інформації. До 

національної системи засобів масової комунікації відносять газети, 

журнали, інші періодичні видання, книги, друковані матеріали, ін.-

формаційні агентства, кінофільми, телебачення, радіо, інші електрон-

ні засоби і служби зв’язку, всі види технологій збереження і поши-

рення інформації [3, с. 218], тому, на нашу думку, особливої значу-

щості набуває роль учителя-словесника у формуванні інформаційного 

простору України. Адже сформовані загальні й спеціальні компетент-

ності у фахівця з державної чи іноземної мови – це, передусім, 

здатність сформувати інфомедійну грамотність у школярів, розвину-

ти в них навички роботи з інформацією, навички критичного сприй-

няття інформації, бо в сучасному інформаційному просторі України 

існує величезна кількість фейків і дезінформації.  

Формування інфомедійної грамотності учнів поза сумнівом є 

відповідальністю саме вчителя-словесника, який повинен приділяти 

увагу цьому питанню на всіх етапах навчання, адже медіаграмотність 

є однією з ключових компетентностей, які необхідно формувати й 

розвивати в українських учнів, зокрема на уроках з мови.  
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ФОЛЬКЛОРНО-ЕТНОГРАФІЧНІ ЕКСПЕДИЦІЇ  

ПО ХАРКІВЩИНІ 2024 РОКУ: З ПОЛЬОВИХ МАТЕРІАЛІВ 

ПРО ГОРОДНИЦЬКУ МАГІЮ 
 

Дивні часи переживає наше суспільство: йде війна і, здавалось 

би, все мало б бути підпорядковане суто прагматичним задачам опору 

завойовникам. Тим не менше багато чого робиться з того, що «не на 

часі», що спокійно можна було б відкласти до мирних часів. Фольк-

лорно-етнографічні експедиції по селах, та ще й прифронтової Хар-

ківщини, точно можна було б спланувати на майбутнє, але несподі-

вано саме на це у 2024 році знайшлися гроші в обласному бюджеті 

(вперше за останні десятиліття), і група фахівців КЗ «Обласний орга-

нізаційно-методичний центр культури та мистецтва» здійснила низку 

короткотривалих експедиційних виїздів до різних районів Харків-


